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Directia generala afaceri externe
Directia de relatii cu adundri i organisme parlamentare internationale

MEMORANDUM INTERN

Bucuresti, 9 noiembrie 2006
Nr. 58/2/1243

Catre: domnul Mihai Unghianu, secretar general adjunct

De la%)director general J«v
£ - Lae vy V‘-/l

Tema: Reuniune parlamentari asupra viitorului Europei i intrunirea Comisiei
prezidentiale largite a Adunarii Uniunii Europei Occidentale (AUEO)
(Bruxelles, 4 - 5 decembrie 2006)

In zilele de 4 si 5 decembrie a.c. urmeaza sa se desfasoare, la Bruxelles, la
sediul Parlamentului European, a doua reuniune parlamentard mixta, cu tema:
« Viitorul Europei: de la reflectie la actiune’’ organizatdi de Presedintia
finlandeza a UE.

Pe ordinea de zi a reuniunii figureaza teme precum:
- viitorul finantdrii Uniunii Europene;

- cdtre o politicd europeana a energiei,

- rolul UE in prevenirea conflictelor.

Pe marginea acestor subiecte, vor lua cuvantul domnii Paavo LIPPONEN,
presedintele Parlamentului finlandez §i Josep BORRELL FONTELLES,
presedintele Parlamentului European.

La actiunea de la Bruxelles au fost invitati sd participe presedintii
delegatiilor nationale la AUEO, precum si secretarii acestora.



De asemenea, in dupi-amiaza zilei de 5 decembrie se va desfasura si
reuniunea Comisiei prezidentiale largite a AUEO, din care face parte doamna
deputatii Florina Ruxandra JIPA (PRM), presedinta delegatiei.

Ordinea de zi a reuniunii nu ne-a parvenit pdnd in prezent.

Actiunile au caracter parlamentar si fac parte din Planul de relatii
externe al Camerei Deputatilor pe anul 2006 - (art. 3 lit. a. din HBP
nr.1/2003).

Propunem:

- si se aprobe participarea doamnei deputate Florina Ruxandra Jipa,
precum si a domnului Daniel Dulca, secretarul delegatiei la actiunea mentionata;

- deplasarea si se efectueze cu avionul pe ruta Bucuresti-Bruxelles si
retur, cu plecare in ziua de 3 decembrie, orele 07.35 (zbor RO 371) si intoarcere
in ziua de 7 decembrie, orele 00.15 (zbor RO 374), conform traseului anexat;

- si se acorde drepturi de diurni cat. a-Il-a, 100% pentru 4 zile, drepturi
de cazare plafon B pentru 3 nopti, precum si un avans de 50% cu decontare
ulterioara;

- recalcularea cheltuielilor si se faci la intoarcerea in tard, pe baza
documentelor justificative.
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. Assembly of Western European Union
" The Interparliamentary European Security and Defence Assembly

The Clerk to the Assembly 43, avenue du Président Wilson — 75775 Paris Cedex 16
The Secretary-General Tel.: +33 (0)1 53 67 24 62 — Fax: + 33 (0)1 53 67 24 93
i cameron(@assembly.weu.int

Paris, 24 October 2006

Dear President,

MEETING ON THE FUTURE OF EUROPE TO BE HELD IN THE EUROPEAN = ' .
PARLIAMENT, BRUSSELS, ON MONDAY 4 AND TUESDAY 5 DECEMBER 2006

The Speaker of the Finnish Parliament (EU Presidency) and the President of the European
Parliament are organising the Second Joint Parliamentary Meeting on “the Future of Europe: from
Reflection to Action” in the European Parliament in Brussels on Monday 4 and Tuesday 5
December 2006. A workshop on “Conflict Prevention” which is of direct interest to the Assembly
will be organised as part of this meeting. The outline programme is enclosed.

Members of the Reinforced Liaison Subcommittee of the Enlarged Presidential Committee
(“Contact Group™) will be invited to attend as an official delegation, but as a precaution and to
ensure that as many parliamentarians from the Assembly as possible take part, all members of the
Enlarged Presidential Committee are encouraged to seek a place as.a member of their own national
delegation for the occasion.

National delegations will have particular arrangements for hotel accommodation in
Brussels, but a WEU block booking is available for the mghts of Sunday 3, Monday 4 and Tuesday'
5 December. Please note the deadline (see Annex).

Please note that an Enlarged Presidential Committee meeting will be convened in_Brussels
on Tuesday 5 December at 15h 00.

With best wishes,

Yours sincerely,

C ot
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Colin CAMERON

All members of the Enlarged Presidential Committee

Copy to: Secretaries of National Delegations
Secretaries of Political Groups



10h00:

11h00 :

15h00:

15h30-19h00:

19h00:

COURTESY TRANSLATION

PARLIAMENTARY MEETING ON

THE FUTURE OF EUROPE:
From reflection to action

organised jointly by

the Finnish Parliament and the European Parliament

European Parliament

CHAMBER
4 and 5 December 2006

Rue Wiertz
1047 BRUSSELS

DRAFT PROGRAMME

Monday, 4 December 2006

Registration of delegates
Paul Henri Spaak building (PHS), main entrance.

Meeting of the “European political families”
at the invitation of the European Parliament Political Groups.

Lunch courtesy of the European Parliament Political Groups.
Opening of the meeting by:

Mr Paavo LIPPONEN, Speaker of the Finnish Parliament and
Mr Josep BORRELL FONTELLES, President of the European

Parliament.

Discussion groups:

Group 1: The future financing of the Union
Group 2: Towards a European Energy Policy
Group 3: The European Union’s role in conflict prevention.

Buffet-supper hosted by President Josep BORRELL FONTELLES.




Tuesday 5 December 2006

Plenary sitting chaired jointly by

Mr Paavo LIPPONEN, Speaker of the Finnish Parliament

Mr Josep BORRELL FONTELLES, President of the European Parliament

09h00 to 10h00: Plenary sitting in the chamber: presentation of the three reports from
the discussion groups (10 minutes each report).

10h00 to 10h30: Introduction to the discussion by Mr Matti VANHANEN, Finnish
Prime Minister, and Mr José Manuel BARROSO, President of the
European Commission.

10h30 to 12h30 General discussion: speaking time limited to one minute and two
interventions per national parliamentary representative as against one
intervention per MEP. Those wishing to speak should signal their
intention by means of the “blue cards” on the tables. Mr Matti
VANHANEN and Mr José Manuel BARROSO will intervene in the
discussion. - ~

12h30 to 13h00 Concluding remarks by Mr Paavo LIPPONEN, Speaker of the

Finnish Parliament, and Mr Josep BORRELL FONTELLES,
President of the European Parliament.

End of the meeting.



‘Assembly of Western European Union
The Interparliamentary European Security and Defence Assembly

Assemblée de I'Union de I'Europe occidentale
Assemblée intérparlementaire européenne de sécurité et de défense

Reinforced Liaison Subcommittee of the Enlarged Presidential Committee (“Contact Group”)
and Enlarged Presidential Committee meetings
Brussels, Monday 4 — Wednesday 6 December 2006

Sous-commission de liaison @ composition renforcée (« Groupe de contact »)
Bruxelles, lundi 4 — mercredi 6 décembre 2006

A block booking has been made at a preferential rate in the following hotel:
Une réservation groupée a ét€ faite dans 1’hétel suivant a un tarif spécial :

For the nights of Sunday 3, Monday 4 and Tuesday 5 December 2006:
Pour les nuits du dimanche 3, lundi 4 et mardi 5 décembre 2006

SOFITEL BRUSSELS EUROPE Place Jourdan, 1, 1040 BRUSSELS / BRUXELLES
(Groupe ACCOR) Tel.: (+32-2) 235 51 18 ; Fax: (+32-2) 23551 01 ;
e-mail : H5282-RE@accor.com

Single Supérieur (in euros [ en euros)

190
Deadline for reservation / date limite de réservation : 19/11/2006
Ref./réf. : Assemblée de I’Union de I’Europe occidentale / Assembly of Western European Union
(Buffet breakfast extra : 25 euros / Petit déjeuner buffet en supplément : 25 euros)
Contact : Karen VEREST, Reservations Department / Service réservations
NOTE: No charge for cancellation up to 24 hours before day of arrival after which deadline one night
will be charged
A NOTER: Pas de frais d’annulation jusqu’a 24 heures avant le jour de ’arrivée ; apres ce délai une
nuit sera facturée

Reservations should be made by contacting the hotel directly, quoting the reference. Please note that
bookings received after the deadline will be subject to availability and will no longer be at a
nreferential rate.

Chaque réservation devra étre faite directement auprés de I’hotel, en citant la référence. Veuillez
noter qu’aprés la date limite, il ne sera donné suite aux demandes de réservation que dans la limite des
disponibilités et le tarif ne sera plus préférentiel.

N.B. ALL BLOCK BOOKINGS HAVE TO BE CONFIRMED INDIVIDUALLY BY EACH
PARTICIPANT. ANY CANCELLATION FEES WILL BE CHARGED DIRECTLY TO THE
PERSON CONCERNED. )

N.B. LES RESERVATIONS GROUPEES DOIVENT ETRE CONFIRMEES INDIVIDUELLEMENT
PAR CHAQUE PARTICIPANT. DES FRAIS D’ANNULATION EVENTUELS SERONT
FACTURES DIRECTEMENT A LA PERSONNE CONCERNEE.




